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CARACTERISTICI

Va multumim pentru achizitionarea produsului nostru. Va 
rugam sa cititi acest manual inainte de a face conexiunile si de a 
folosi acest produs. Pastrati acest manual pentru viitoare 
referinte.

DVD player-ul este un video player din noua generatie pe 
piata care produce imagini de calitate inalta si efecte audio HI FI. 
Performantele lui sunt cu mult mai bune decat oricare din 
echipamentele video anterioare. Ca cel mai bun semnal de sursa, 
va v-a oferi cea mai inalta bucurie.

• Decodor audio digital Dolby AC-3,MPEG,PCM,etc.
• Procesor audio digital HI-FI, 96KHz/24bit.
• Upgrade inteligent al software-ului.
• Rezolutie inalta la iesirea componentelor video, suporta 

echipamente video de viitor.
• Iesire coaxiala audio digitala.
• Slot USB si slot de carduri de memorie.
• Compatibil cu DVD,VCD,DVCD,CD,DVD+R/RW, 

DVD-R/RW,MP3,MPEG4,Kodak Picture CD, etc.
• Sistem servo integrat de inalta calitate, tehnologie de 

decodificare pe un singur cip, inalta fiabilitate si 
stabilitate si super corector de erori.

Note importante:
• Va rugam sa cititi acest manual inainte de a face 

conexiunile si de a folosi acest produs. Pastrati acest 
manual pentru viitoare referinte.

• Nu deschideti carcasa produsului. Nu exista componente 
care pot fi reparate de dumneavoastra. Pentru service va 
rugam apelati doar la personal calificat.

• Opriti aparatul cand nu este folosit. Opriti aparatul si 
scoateti-l din priza cand nu este folosit o perioada mai 
lunga de timp. Pentru folosirea zilnica a aparatului lasati-l 
conectat la priza.

• Nu instalati aparatul in locuri expuse la surse de caldura, 
expunere directa a razelor soarelui,umezeala sau ploaie.

• Pe aparat nu trebuie asezate obiecte umplute cu apa care 
picura sau stropesc, cum ar fi vaze.

• Instalati aparatul pe o suprafata orizontala, plata si solida 
si cu o ventilatie buna. Nu blocati gurile de aerisire, sau 
va cauza defecte rezultate de supraincalzire.

• Folositi o panza moale si curata pentru a sterge carcasa. 
Niciodata nu curatati cu chimicale sau detergent.

• Acest manual este numai un ghid pentru operatiile 
utilizatorului, nu un criteriu pentru configurare.

AVERTISMENT: Bateriile nu trebuie expuse mult timp la 
lumina soarelui,foc,etc.
ATENTIE: Daca bateriile nu sunt inlocuite corect exista 
pericolul de explozie. Inlocuiti bateriile cu acelasi tip.

Acest simbol avertizeaza utilizatorul in privinta 
existentei unei tensiuni periculoase in aparat care sunt 
suficient de puternice pentru a provoca electrocutarea.

 Acest  semn  indică  utilizatorului  prezenţa  unor 
importante operaţiuni şi instrucţiuni speciale de intreţinere.

    Pentru a reduce riscul de electrocutare sau incendiu, 
nu deschideti capacul.

Acest simbol indica faptul ca acest DVD player 
contine un sistem laser clasa 1. Fascicolul laser poate produce 
radiatii daca se afla in contact direct cu corpul uman.
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CONTINUTUL PACHETULUI:

Discuri redate si tipuri media:

PANOU:

PANOU FRONTAL:

1 Disc tray door 6 Slot card de memorie
2 Mufa microfon 7 Buton deschidere/inchidere
3 Afisaj 8 Buton redare/pauza
4 Senzor telecomanda 9 Buton stop
5 Slot USB           10 Buton stand by

PANOU POSTERIOR:

1 Iesire SCART 5 Iesire audio 5.1
2 Iesire audio mixta L/R 6 Iesire componenta video
3 Iesire audio digitala coaxiala 7 Iesire compusa video
4 Iesire S-VIDEO
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CONEXIUNI:

SISTEM CONEXIUNI VIDEO:
Urmatoarele iesiri video sunt valabile pentru acest produs.

VIDEO COMPUS
Folositi mufa galbena a unui cablu AV pentru a conecta iesirea 
video compusa a acestei unitati la intrarea video a unui 
TV/monitor.

S-VIDEO
Folositi un cablu S-Video pentru a conecta iesirea S-Video a 
acestei unitati la o intrare S-Video a unui TV/monitor.

SCART
Folositi un cablu SCART cu 21pini pentru a conecta iesirea 
SCART a acestei unitati la intrarea SCART a unui TV/monitor.

COMPONENTA VIDEO
Folositi un cablu AV cu 3 mufe pentru a conecta iesirile 
componente ale unitatii la intrarile corespunzatoare a 
TV/monitor.

Note:
• Din iesirile video de mai sus, componenta video este cea 

mai buna, SCART este a doua, S-VIDEO este buna si 
video compus este standard. Folositi cea mai buna 
conexiune video disponibila.

• Nu faceti toate conexiunile de mai sus in acelasi timp, 
altfel imaginile produse vor fi afectate.

• Numai cand setarile video sunt facute conform sistemului 
video DVD player-ul produce iesirea video 
corespunzatoare. (Va rugam sa va referiti la 
CONFIGURARE VIDEO din capitolul CONFIGURARE 
SISTEM)

INTRARI VIDEO TV/MONITOR 

IESIRI VIDEO DVD PLAYER

CONEXIUNI SISTEME AUDIO
Sunt doua tipuri de sisteme de iesire audio. Unul este sistem de 
iesire audio analog si celalalt sistem de iesire audio digital.
Sistemul de iesire audio analog include 2 canale de iesire stereo 
si canal de iesire Dolby AC-3 5.1. Sistemul de iesire audio digital 
include iesire coaxiala.

AUDIO STEREO
Folositi o pereche de cablu audio (alb pentru stanga, rosu pentru 
dreapta) pentru a conecta iesirile audio stereo ale unitatii la 
intrarile stereo ale unui TV sau amplificator.
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AUDIO 5.1 CANALE
Folositi 3 perechi de cabluri audio pentru a conecta iesirile audio 
5.1 CH ale acestei unitati la un amplificator extern sau alte 
sisteme.

AUDIO COAXIAL 
 Folositi un cablu coaxial pentru a conecta iesirea coaxiala a 
unitatii la intrarea coaxiala a unui amplificator.

Nota:
Setarile audio trebuie facute conform sistemului audio al player-
ului. Va rugam sa va referiti la CONFIGURARE AUDIO din 
capitolul CONFIGURARE SISTEM.

INTRARE AUDIO TV/MONITOR/AMPLIFICATOR

IESIRE AUDIO DVD

OPERATII MENIU
1. Apasati SETUP din telecomanda pentru a va afisa meniul 

de configurare
2. Apasati ← / → pentru a alege o optiune. Submeniul 

optiunii selectate va fi afisat instantaneu.
3. Apasati ↑ / ↓ pentru a selecta optiunea care doriti sa o 

modificati, apoi apasati ENTER / → . Folositi ↑ / ↓ pentru 
a selecta o optiune, apoi apasati ENTER pentru a 
confirma, sau apasati ← pentru a revoca.

4. Apoi puteti apasa ↑ / ↓ pentru a continua configurarea 
altor optiuni din submeniu.

5. Apasati ← pentru a va intoarce la meniul de mai sus.
6. Apasati SETUP din nou pentru a iesi din meniul de 

configurare. 

PAGINA DE CONFIGURARE GENERALA
1.1 AFISAJ TV
Daca unitatea este conectata la un TV conventional, selectati 
imaginea 4:3 PANSCAN sau 4:3 LETTER BOX. Imaginea 4:3 
va fi afisata in full screen in modul nativ.
4:3 PANSCAN : Imaginea ecran lat va fi afisata pe ecran in 
modul nativ cu niste parti din stanga si din dreapta taiate.
4:3 LETTER BOX: Imaginea ecran lat va fi afisata pe ecran in 
modul nativ cu benzi negre in partea de sus si partea de jos a 
ecranului.

Daca unitatea este conectata la un TV cu ecran lat, selectati 16:9.
16:9: Imaginea ecran lat va fi afisata in modul full screen in 
modul nativ, in timp ce imaginea 4:3 va fi intinsa orizontal 
pentru a se potrivi in ecran.

1.2 MARCAREA UNGHIULUI
Setati acest meniu cu ON. Cand un disc este codat cu mai multe 
unghiuri de filmare, acest lucru va fi afisat pe ecran. Apoi puteti 
viziona filmarea din diferite unghiuri apasand ANGLE de pe 
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telecomanda. Setati acest meniu cu OFF pentru a dezactiva 
aceasta functie.
Nota: Aceasta functie merge doar pe discurile codate cu mai 
multe unghiuri de filmare.

1.3 LIMBA OSD (LIMBA DE AFISARE PE ECRAN)
Setati limba de afisare pe ecran accesand aceasta functie.

1.4 CLOSED CAPTION
Setati aceasta functie cu ON. Cand un disc este codat cu closed 
caption, acestea vor fi afisate pe ecran.
Setati aceasta functie cu OFF pentru a ascunde functia.
Puteti apasa de asemenea butonul SUBTITLE de pe telecomanda 
pentru a afisa sau nu functia closed caption.
NOTA: Aceasta functie merge doar pe discurile codate cu closed 
caption.

1.5 ECONOMIZATOR ECRAN
ON: Daca imaginea ramane fara miscare pe ecran, de exemplu 
cand discul este pus pe pauza,oprit,etc, pentru mai multe minute, 
un economizator de ecran va aparea. Puteti apasa orice buton 
(exceptand STANDBY si POWER) pentru a disparea.
OFF: Dezactiveaza functia economizator ecran.

1.6 HDCD (HIGH DEFINITION COMPATIBLE DIGITAL)
HDCD este un proces de codare/decodare patentat pentru a 
furnizarea bogatiei complete si detaliile sunetului de pe CD-urile 
codate HDCD.
Puteti seta filtrul digital la 2x, 1x sau off.

1.7 ULTIMA MEMORIE
ON: In timpul redarii sau in momentul pauza/stop de fiecare data 
cand deschideti locasul DVD-ului sau opriti DVD-ul, unitatea va 
memora ultimul timp de redare. Data viitoare cand inserati 
acelasi disc, unitatea reda de la punctul memorat.

2. PAGINA DE CONFIGURARE AUDIO
2.1 CONFIGURAREA AUDIO ANALOG
2.1.1. DOWNMIX
LT/RT: Canalul audio 5.1 este impartit in canal stanga si canal 
dreapta si iesirea via difuzoare FL si FR.
STEREO: Canalul audio 5.1 este impartit in semnal stereo si 
iesirea via difuzoare FL si FR.
5.1CH: Dezactiveaza modul DOWNMIX. Daca aceasta unitate 
este conectata la un amplificator 5.1, aceasta functie trebuie 
selectata.
NOTA: Aceasta functie functioneaza pe discurile codate Dolby 
AC-3 cu 5.1CH.

2.1.2 BOXE FRONTALE,CENTRALE,SPATE SI 
SUBWOOFER
Numai cand modul DOWNMIX este dezactivat (DOWNMIX 
este setat pe 5.1CH) boxele centrale si spate sunt activate. Boxele 
fata pot fi setate pe LARGE sau SMALL. Boxele centrale si 
spate pot fi setate pe LARGE,SMALL sau OFF, si 
SUBWOOFER-ul pe ON sau OFF.
NOTA: 
Daca boxa este setata pe LARGE, nivelul de iesire va fi mai 
mare decat cel pe SMALL.
Daca boxa este setata pe SMALL, nivelul de iesire va fi mai mic 
decat LARGE.
Daca boxa este setata pe OFF, nu iese nici un semnal audio.

2.1.3 DIALOG
Cand DOWNMIX este setat pe LT/RT sau STEREO, aceasta 
functie este activa.
Activati valoarea acestui element pentru a controla volumul de 
dialog.
NOTA: Cand redati un disc 5.1CH, acest element poate fi folosit 
pentru ajustarea volumului boxelor.

6



2.1.4 PRO LOGIC II
Cand modul DOWNMIX este setat pe 5.1CH, aceasta functie 
este disponibila.
Pro Logic II: Aceasta unitate va permite sa configurati Dolby 
ProLogic II pentru a extinde 2 canale in sunet surround 5.1.
NOTA: Functionalitatea Pro Logic II este disponibila doar cand 
DOWNMIX este setat pe 5.1CH.
ON: Procesarea PRO LOGIC II este mereu activa.
OFF: Procesarea PRO LOGIC II este dezactivata.
AUTO: Procesarea PRO LOGIC II este activata numai cand 
continut codat cu Pro Logic II este detectat.

2.2. CONFIGURAREA AUDIO DIGITALA
2.2.1. IESIREA DIGITALA
SPDIF/OFF: Nu va fi nici un semnal de iesire audio digital 
(Coaxial off).
SPDIF/RAW: Semnal de iesire audio digitala va fi in formatul 
raw.
SPDIF/PCM: Semnal de iesire audio digitala va fi in formatul 
PCM.

2.2.2. LPCM OUT
Cand IESIREA DIGITALA este setata pe SPDIF/PCM, aceasta 
functie este disponibila.
Selectati un numar de proba pentru iesirea audio digitala. Sunt 
doua optiuni 48KHz si 96KHz.
NOTA: Unele amplificatoare nu suporta modul 96KHz, mod 
care va afecta iesirea coaxiala.

2.3. CONFIGURAREA KARAOKE
2.3.1 CONFIGURAREA MICROFONULUI
2.3.1.1. MICROFONUL
Setarea functiei ON/OFF pentru a schimba conectarea 
microfonului on/off.

2.3.1.2. VOLUMUL MICROFONULUI
Intrati in aceasta functie, apoi folositi butoanele ↑ / ↓ pentru 
ajustarea nivelul de volum al microfonului. Apoi apasati ENTER 
pentru a confirma ajustarea.

2.3.1.3. ECHO LEVEL
Intrati in aceasta functie, apoi folositi butoanele ↑ / ↓ pentru 
ajustarea nivelul de ecou al microfonului. Apoi apasati ENTER 
pentru a confirma ajustarea.

2.4. CHANNEL DELAY
Aceasta functie este folosita pentru a seta timpul de intarziere 
pentru boxele centrale,spate si subwoofer.Intarzierea este pentru 
a compensa timpul de propagare diferit al boxelor cauzat de 
distanta dintre boxe si ascultator.

Folositi butoanele ↑ / ↓ pentru a 
selecta o boxa, centrala, 
subwoofer, boxa surround stanga 
sau boxa surround dreapta. Apoi 
folositi ← / → pentru a seta 
diferenta.
NOTA: Aceasta unitate nu 
suporta intarzieri cand distanta 

dintre boxa centru si boxa surround si ascultator sunt mai mari 
decat cea dintre boxele centrale si ascultator.
In cazul in care setarea intarzierii canalelor nu se potrivesc cu 
configurarea boxelor, va rugam sa setati toate diferentele de 
distanta cu 0cm.

3.CONFIGURAREA DOLBY DIGITAL
3.1.DUAL MONO
STEREO: Player-ul scoate canalul audio stanga si dreapta via 
boxele FL si FR.
L-MONO: Player-ul scoate canalul audio stanga via boxele FL 
si FR.
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R-MONO: Player-ul scoate canalul audio dreapta via boxele FL 
si FR.
MIX-MONO: Player-ul scoate semnalul mediu pe canalul 
stanga si dreapta via boxele FL si FR.
NOTA: Aceasta functie functioneaza pe discurile codate Dolby 
AC-3 cu 2 canale.

3.2. DINAMIC
Atunci cand vizionati filme la volum mic, de exemplu noaptea, 
puteti creste valoarea dinamica pentru a evita pierderea detaliilor 
audio rezultate din volumul mic.

2.8. CONFIGURAREA KARAOKE
2.8.1 CONFIGURAREA MICROFONULUI
2.8.1.1. MICROFONUL
Setarea functiei ON/OFF pentru a schimba conectarea 
microfonului on/off.

2.8.1.2. VOLUMUL MICROFONULUI
Intrati in aceasta functie, apoi folositi butoanele ↑ / ↓ pentru 
ajustarea nivelul de volum al microfonului. Apoi apasati ENTER 
pentru a confirma ajustarea.

2.8.1.3. ECHO LEVEL
Intrati in aceasta functie, apoi folositi butoanele ↑ / ↓ pentru 
ajustarea nivelul de ecou al microfonului. Apoi apasati ENTER 
pentru a confirma ajustarea.

4.PAGINA DE CONFIGURARE VIDEO
4.1. IESIREA VIDEO
OFF: Setati iesirea video pe CVSB (via iesirii compuse) sau pe 
S-Video daca conexiunea S-Video este facuta.
YUV: Setati iesirea video in formatul componenta video analog 
cand iesirea componenta video este folosita.
P-YUV: Setati iesirea video ca semnal progresiv YUV daca 
iesirea componenta video este folosita.

RGB: Setati iesirea video in formatul Rosu/Verde/Albastru daca 
iesirea SCART este folosita.
NOTA: Daca setarea video difera de conexiunea video fizica, 
televizorul poate avea imagine de calitate slaba. Trebuie sa 
apasati V-MODE de pe telecomanda repetat pentru a schimba pe 
un mod de iesire video convenabil.

4.2.CONFIGURAREA CULORILOR
4.2.1.SHARPNESS (CLARITATEA)
Exista trei optiuni din care puteti alege (HIGH,MEDIUM,LOW).

4.2.2.BRIGHTNESS,CONTRAST,HUE AND 
SATURATION (LUMINOZITATE,CONTRAST,NUANTA 
SI SATURATIE)
Intrati in aceste functii, folositi butoanele ← / → pentru a ajusta 
valoarea, apoi apasati ENTER pentru a confirma.

4.2.3.GAMMA
Exista patru optiuni din care puteti alege (HIGH,MEDIUM, 
LOW si NONE).

4.2.4. LUMA DELAY
Exista doua optiuni din care puteti alege (0T si 1T).

5.PAGINA DE PREFERINTE
Daca nu exista nici un disc in player, locasul DVD-ului este 
deschis sau discul este oprit, aceasta functie este disponibila.

5.1. TIPUL DE TV
Acest produs suporta atat standardul NTSC (National Television 
System Committee) cat si PAL (Phase Alternating Line).
PAL: Daca TV este conectat la un sistem PAL, selectati acest 
mod. Semnalul video este NTSC va fi schimbat in format PAL.
MULTI: Daca TV este conectat la un multi sistem, selectati 
acest mod. Semnalul de iesire video va fi in concordanta cu 
semnalul video de pe disc.
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NTSC: Daca TV este conectat la un sistem NTSC, selectati acest 
mod.Semnalul video al unui disc PAL va fi schimbat in format 
NTSC.
NOTA: Daca se alege un format gresit, calitatea imaginii va fi 
slaba. In acest caz, trebuie sa schimbati optiunea pentru a fixa 
aceasta eroare.

5.2. PBC (PLAY BACK CONTROL)
ON: Activeaza functia PBC.
OFF: Dezactiveaza functia PBC. 
Puteti totodata sa apasati butonul MENU pentru a 
activa/dezactiva functia PBC.
NOTA: Aceasta functie functioneaza numai cu discuri codate cu 
functia PBC cum ar fi VCD 2.0,etc.  DVD,VCD 1.1, CD-DA si 
MP3 nu au meniu PBC.

5.3. AUDIO, SUBTITLE AND DISC MENU (AUDIO, 
SUBTITRARI SI MENIUL DISCULUI)
Selectati o limba preferata pentru audio, pentru subtitrare si 
pentru meniul discului.
Totodata puteti face selectia limbii audio folosind butonul 
AUDIO si pentru limba subtitrarii folosind butonul SUBTITLE 
de pe telecomanda.
NOTA: Daca limba selectata nu este valabila pentru discul 
curent, limba implicita a discului pentru audio, subtitrari si meniu 
vor ramane valabile.

5.4. CONTROL PARENTAL
Aceasta functie permite utilizatorului sa stabileasca un rating 
maxim filmelor care pot fi vizionate. Filmele care au un rating 
mai mare decat cel prestabilit nu poate fi vizionat decat daca se 
introduce parola corecta. Parola implicita este 136900.
NOTA: Aceasta functie merge doar la discurile cu functia de 
control parental.

5.5 PAGINA DE CONFIGURARE A PAROLEI
5.5.1 MODUL PAROLA
Puteti activa/dezactiva functia parola. 
NOTA: Trebuie sa introduceti corect parola apoi apasati ENTER 
pentru confirmare inainte de a schimba optiunea acestei functii. 
Parola implicita este 136900.

5.5.2 PAROLA
Puteti reseta parola din aceasta functie.
NOTA: Parola implicita (136900) este intotdeauna activa chiar 
daca parola a fost resetata. Asadar, daca ati uitat parola folositi-o 
pe cea implicita.

5.6 DEFAULT (IMPLICIT)
Restaureaza setarile implicite exceptand setarile controlului 
parental si PAGINA DE CONFIGURARE A PAROLEI
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OPERAREA TELECOMENZII
 
Introduceti doua baterii AAA/1,5V in telecomanda. Indreptati 
telecomanda catre senzorul telecomenzii de pe panoul frontal. 
Telecomanda functioneaza pana la o distanta de 8 metri de la 
senzor si pana la un unghi de 30 de grade de la stanga la dreapta.

INSTALAREA BATERIILOR
Indepartati capacul de la compartimentul bateriilor din spatele 
telecomenzii.

Introduceti bateriile in compartimentul lor asigurandu-va ca 
bateriile au fost introduse cu polaritatea corecta potrivind 
simbolurile + / - dupa cum sunt indicate in compartiment.

Puneti la loc capacul

NOTA: 
• Scoateti bateriile cand nu aveti de gand sa folositi 

telecomanda pentru o perioada mai lunga de timp.
• Nu amestecati baterii noi cu baterii uzate, sau diferite 

tipuri de baterii.
• Bateriile descarcate se pot scurge si pot cauza defecte 

telecomenzii.
• Bateriile nu trebuie expuse excesiv la surse de caldura 

cum ar fi razele soarelui, foc, etc.
• Fiti ecologici si aruncati bateriile conform legislatiei 

guvernamentale.
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1 POWER 16 OPEN/CLOSE
2 TASTE NUMERICE 17 REPEAT
3 FAST FORWARD/REWIND 18 A-B REPEAT
4 PLAY 19 VOLUME +/-
5 STOP 20 GOTO
6 TITLE 21 PREVIOUS/NEXT
7 TASTE DIRECTIONALE 22 PAUSE
8 AUDIO 23 SETUP
9 ANGLE 24 ENTER
10 SUBTITLE 25 MENU
11 N/P 26 A-MODE
12 ZOOM 27 V-MODE
13 STEP 28 MUTE
14 SLOW 29 L/R/ST
15 OSD 30 USB

31 PROGRAM
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Functiile telecomenzii

 Apasati pentru a porni unitatea. Apasati din nou pentru 
a opri unitatea.

Apasati repetat pentru a selecta tipul TV: NTSC,PAL, 
MULTI.

Apasati pentru a deschide/inchide locasul discului.

Tastele numerice pot fi folosite pentru a introduce 
numere sau a face o selectie a unui track sau capitol,etc.

Apasati pentru a intra in meniu sau a confirma si executa o 
selectie.

 Tastele directionale pot fi folosite pentru a misca bara de 
selectare din meniu.

 Apasati pentru a intra/iesi din meniul de configurare.

 Apasati pentru a intra in meniul GOTO. Folositi tastele 
directionale pentru a selecta un titlu, capitol, timp al track-ului 
sau timpul de redare al discului.Apasati din nou pentru a iesi din 
meniul GOTO.

 Apasati acest buton pentru a intra/iesi din meniul 
programului cu care puteti reda continutul discului in ordine 
dorita de dumneavoastra.
In meniul programului, folositi tastele directionale si tastele 
numerice pentru a creea o lista de programe, apoi miscati bara de 
selectie pe START si apasati ENTER pentru a porni redarea 
programului.

In timpul redarii programului, apasti GOTO pentru a intra in 
meniul program. Acum, STOP este selectat. Apasati ENTER 
pentru a revoca redarea programului curent.

 Apasati pentru a incepe redarea sau a rezuma redarea 
normala cand sunt activate fast forward, fast reverse, slow-
motion sau redarea cadru cu cadru,etc.

 Apasati pentru a pune pauza temporar; apasati din nou 
sau PLAY pentru a rezuma redarea.

 Apasati pentru redarea fast forward. Vitezele disponibile 
sunt 2X, 4X, 8X, 16X si 32X.

 Apasati pentru redarea fast reverse. Vitezele disponibile 
sunt 2X, 4X, 8X, 16X si 32X.

Apasati pentru a reveni la capitolul/track-ul anterior.

 Apasati pentru a reveni la capitolul/track-ul urmator.

Apasati o data pentru a pre-opri redarea. Apasati PLAY 
pentru a rezuma redarea din momentul pre-opririi.Apasati de 
doua ori pentru a opri redarea si discul va fi resetat la punctul de 
pornire.

 Apasati repetat pentru a avansa cadru cu cadru. Apasati 
PLAY pentru a rezuma redarea normala. (NOTA: Se aplica 
DVD,VCD,MPEG4,etc.)

 Apasati repetat pentru redarea slow-motion la diferite 
viteze. Vitezele disponibile sunt ½, ¼, 1/8, 1/16 din viteza 
normala de redare. Apasati PLAY pentru a reveni la redarea 
normala. (NOTA: Se aplica DVD,VCD,etc.).

Apasati repetat pentru a schimba intre modurile de 
repetare. (NOTA: pentru VCD 2.0,etc, aceasta functie este 
invalida cand functia PBC este activata)
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Puteti repeta o anumita sectiune a unui disc cu acest 
buton. Apasati acest buton pentru a marca punctul de inceput (A) 
si apasati din nou pentru a marca punctul de sfarsit (B). Apoi, 
unitatea va reda aceasta sectiune iar si iar. Apasati pentru a treia 
oara pentru a revoca repetarea A-B si a reveni la redarea 
normala.
NOTA: Punctele A si B trebuie sa fie in acelasi titlu/track.

Apasati acest buton pentru a opri sunetul temporar. 
Apasati din nou pentru revoca.

Apasati VOLUME+ pentru a mari volumul; apasati 
butonul VOLUME- pentru a micsora volumul.

Apasati acest buton pentru a intra in meniul unui DVD.

 Apasati pentru a accesa meniul principal al discului.
Cand redati un disc codat cu functia PBC, apasati pentru a afisa 
meniul PBC. Apasati din nou pentru a dezactiva functia PBC. 
(NOTA: discurile DVD,VCD1.1,CD-DA si MP3 nu au functia 
PBC).

Apasati repetat pentru a schimba subtitrarea sau a opri 
functia de subtitrare. (NOTA: Aceasta functie merge doar la 
discurile care sunt codate cu aceasta functie).

 Apasati repetat pentru a opri sau ascunde informatiile 
relative ale discului.

 Apasati repetat pentru a selecta limbile audio disponibile 
pe disc (pentru DVD).

Apasati repetat pentru a schimba canalele audio 
disponibile (MONO STANGA, MONO DREAPTA, MIX-
MONO si STEREO) pe disc (pentru VCD).

Apasati pentru a schimba unghiul de vizualizare.
(NOTA: Aceasta functie functioneaza doar la discurile codate cu 
mai multe unghiuri de filmare).

Apasati repetat pentru a schimba modelele de iesire 
video.

Apasati pentru a schimba modurile de iesire audio intre 
iesirile canalelor 5.1 si iesirile stereo.

 Apasati acest buton pentru a face zoom in/out in scena. 
Raporturile de zoom valabile sunt 2X,3X si 4X. In modul zoom 
tastele directionale pot fi folosite pentru a misca centrul zoom-
ului. (NOTA: Se aplica la DVD, VCD,etc).

Apasati repetat pentru a schimba sursa USB sau 
SD/MS/MMC, sau pentru a reveni la modul DVD.

REDAREA DE PE USB SI CARD DE MEMORIE
• Introduceti un stick USB in slot-ul USB, apoi apasati 

tasta USB pentru a citi USB-ul si pentru a reda fisierele. 
Apasati USB din nou pentru a reveni la modul DVD.

• Introduceti un cad SD, MS, MMC in slot-ul de carduri, 
apoi apasati tasta USB pentru a intra pe card si pentru a 
reda fisierele.

NOTA: 
• In cazul in care player-ul se blocheaza cand 

introduceti un stick USB sau un card de memorie, 
opriti-l, deconectati-l din priza si scoateti stick-ul 
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USB/card-ul. Apoi porniti din nou player-ul. Va 
rezuma statusul normal.

• Daca un stick USB si un card de memorie sunt 
introduse in acelasi timp, apasati USB o data pentru a 
selecta USB si apasati de doua ori pentru a selecta 
cardul de memorie. Apasati de trei ori pentru a reveni 
la modul DVD.

• Pentru operatia de play back, referiti-va la 
MP3/MPEG4 DISC PLAYBACK in acest capitol.

REDAREA DISCURILOR MP3/MPEG4
Introduceti un disc MP3/MPEG4 in player; un meniu va fi 
afisat pe ecran.
OPERATIILE DIN MENIU:
Folositi tastele directionale ↑ / ↓ pentru a selecta un director 
sau un fisier; apoi apasati ENTER pentru a intra in directorul 
selectat sau pentru a reda fisierul selectat. Puteti totodata sa 
folositi tastele numerice pentru a face o selectie pentru a intra 
in director sau pentru a reda un fisier.
In meniu, apasati ← pentru a va intoarce la meniul de mai 
sus.; apasati ▌◄◄ / ►►▐ pentru a reveni/trece la 
anteriorul/urmatorul meniu.
PROG: Apasati repetat pentru a schimba intre redarea 
directoarelor si redarea fisierelor.
MENU: In timpul redarii a unui disc MPEG4, apasati pentru 
a reveni la meniul anterior.
NOTA: In timpul redarii, ◄◄,►►,►,▌▌,■, REPEAT, A-
B, VOLUME+/-, MUTE,etc sunt valide. 
REDAREA CD-URILOR KODAK PICTURE

• Introduceti un disc Kodak Picture; unitatea va incarca 
automat discul.

• Apasati ■ pentru a previzualizarea pozelor.
In meniu, folositi tastele directionale pentru a selecta o poza, 
apoi apasati ENTER pentru a reda de la poza selectata.
[GOTO]. Apasati acest buton, apoi folositi tastele directionale 
pentru a selecta o imagine. Apoi redarea de la poza selectata 
incepe.

▌▌: Apasati pentru a pune pauza. Apasati din nou sau apasati ► 
pentru a rezuma redarea.
►: Apasati pentru a reda sau rezuma o redare.
[REPEAT]: Apasati repetat pentru a schimba modurile de 
repetare.
[▌◄◄] / [►►▌]: Apasati pentru a schimba o poza in timpul 
redarii.
← / →: Apasati pentru a roti poza invers acelor de ceas/in sensul 
acelor de ceas in timpul redarii.
↓ / ↑: Apasati pentru a creea o imagine in oglinda 
vertical/orizontal.
[ZOOM]: Apasati ZOOM,apoi apasati ◄◄ / ►► pentru a face 
zoom in sau zoom out. Cand poza este zoom in, tastele 
directionale pot fi folosite pentru a misca poza. Apasati ZOOM 
din nou pentru a iesi din modul ZOOM.

REDAREA KARAOKE
• Setati microfonul pe ON si selectati volumul 

microfonului la un nivel mic in meniul de configurare 
karaoke.

• Introduceti un microfon in scoket-ul din panelul frontal.
• Ajustati volumul microfonului din nou daca este nevoie si 

ecoul la un nivel preferat in meniul de configurare 
karaoke.

• Introduceti un disc karaoke. Daca este un disc DVD de 
karaoke, apasati AUDIO pentru a include sau elimina 
vocea principala si daca este un disc VCD de karaoke 
apasati L/R/ST.

Acum puteti sa va bucurati de karaoke!
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REZOLVAREA PROBLEMELOR

Inainte de a recurge la service, va rugam sa verificati 
urmatorul tabel: 
PROBLEME CAUZE REMEDIERE
Fara curent Cablul AC nu este 

conectat la priza sau nu 
este conectat bine

Verificati daca cablul 
AC este conectat bine

Nu exista imagine sau 
este distorsionata

- Cablul video nu este 
conectat bine
-Modul iesire video al 
unitatii nu este corect 
setat

-Modul iesire video al 
TV nu este corect setat

-Conectati bine cablul 
video
-Apasati V-MODE 
repetat pana cand 
imaginea devine 
normala
-Selectati un mod de 
iesire video 
corespunzator

Nu exista sunet sau este 
distorsionat

-Cablul audio nu este 
conectat bine
-Volumul este dat la 
nivel minim
-Volumul este oprit

-Discul este in redare 
fast forward/reverse

- Conectati bine cablul 
audio
-Mariti volumul

-Apasati MUTE pe 
telecomanda pentru a 
porni volumul
-Apasati PLAY

Nu pot reda un disc -Discul este introdus 
gresit

-Ratingul discului este 
mai mare decat ratingul 
setat la control parental
-Unitatea nu este 
compatibila cu discul
- Discul este murdar

-Verificati ca discul sa 
fie introdus corect cu 
partea inscriptionata in 
sus
-Resetati setarile in 
controlul parental

-  /

-Curatati discul

Player-ul se blocheaza 
la introducerea unui 
stick USB sau card de 
memorie 

Stick-ul USB sau cardul 
de memorie probabil nu 
sunt unele certificate

-Player-ul nu poate reda 
stick-uri USB si carduri 
necertificate
In cazul in care player-
ul se blocheaza cand 
introduceti un stick 
USB sau un card de 

memorie, opriti-l, 
deconectati-l din priza 
si scoateti stick-ul 
USB/card-ul. Apoi 
porniti din nou player-
ul. Va rezuma statusul 
normal.

Butoanele de pe unitate 
nu functioneaza

Unitatea interactioneaza 
cu electricitate statica

Opriti si scoateti din 
priza unitatea.
Apoi conectati-o la 
priza si porniti-o din 
nou.

Telecomanda nu 
functioneaza

-Nu exista baterii in 
telecomanda
-Bateriile sunt 
descarcate
-Telecomanda nu este 
indreptata spre senzor

-Telecomanda este in 
afara razei de operare

-Unitatea este oprita

-Introduceti doua baterii 
AAA/1,5V
-Inlocuiti bateriile cu 
unele noi
-Verificati ca 
telecomanda sa fie 
indreptata spre senzor
-Verificati ca 
telecomanda sa fie in 
aria de operare
-Opriti unitatea si 
scoateti-o din priza. 
Porniti-o din nou.
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SPECIFICATII

SURSA DE PUTERE AC~100-240V/50-60Hz
CONSUM 20W
SISTEM TV PAL/NTSC
LUNGIMEA UNDEI LASER 650nm, 780nm

FRECVENTA AUDIO
DVD: 4Hz~22kHz(48kHz PCM)
           4Hz~44kHz(96kHz PCM)
CD:    4Hz~20kHz

S/N RATIO ≥80dB
INTERVAL AUDIO DINAMIC ≥90dB
CONDITII DE OPERARE TEMP:0~40°C, orizontal
IESIRE VIDEO 1.0V (P-P), 75Ω
IESIRE S-VIDEO (Y): 1.0V(P-P), 75Ω

(C): 0.286V(P-P), 75Ω
IESIRE AUDIO 2.0V (rms)

AKAI
 

         Reciclarea echipamentelor electrice şi 
electronice uzate:

Acest simbol prezent pe produs sau pe 
ambalaj semnifică faptul că produsul 
respectiv nu trebuie tratat ca un deşeu 
menajer obişnuit. Nu aruncaţi aparatul la 
gunoiul menajer la sfârşitul duratei de 
funcţionare, ci duceţi-l la un centru de 
colectare autorizat pentru reciclare. În 
acest fel veţi ajuta la protejarea mediului 
înconjurător şi veţi putea împiedica 

eventualele consecinţe negative pe care le-ar avea asupra 
mediului şi sănătăţii umane.

Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare:

      -         Contactaţi autorităţile locale;
-         Accesaţi pagina de internet: www.mmediu.ro ;
-         Solicitaţi informaţii suplimentare de la 
magazinul de unde aţi achiziţionat produsul.
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